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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): áiŋ̯ke iɲ̯
Arrieta: áiŋ̯ke iɲ̯
Bakio: aíŋke in̯
Bermeo: áiŋ̯ke in̯
Berriz: áiŋ̯ke eín
Bolibar: áiŋ̯ke iɲ̯
Busturia: áiŋ̯ke eín
Dima: aɣíŋke in, *au̯śíke
Elantxobe: áiŋ̯ke in̯
Elorrio: áiŋ̯ka
Errigoiti: áiŋ̯ke iɲ, śáu̯ka iɲ
Etxebarri: uśíɣin, *aɣíŋke
Etxebarria: áiŋ̯ka in̯
Gamiz-Fika: áiŋke iɲ̯
Getxo: áiŋ̯ke in
Gizaburuaga: áiŋ̯ke in̯
Ibarruri (Muxika): áiŋ̯ke in̯, eβátu
Kortezubi: áiŋ̯ke i ̯
Larrabetzu: aíŋke in
Laukiz: aɣárā, *aɣi ŋ́ke
Leioa: uśíɣin
Lekeitio: áiɲ̯ka in̯
Lemoa: uśíke in̯, gátu, áɣarāu̯ (?), *aɣíŋke in̯
Lemoiz: aɣíŋke in̯
Mañaria: aɣíŋke in
Mendata: áiŋ̯ke iɲ̯
Mungia: aɣíŋke in̯
Ondarroa: áiŋ̯ka iɲ̯
Orozko: uśíke, *aɣíŋka, *ośkátu
Otxandio: áiŋ̯ke in̯
Sondika: uśíɣi, uśiɣín, *aɣíŋke
Zaratamo: uśíɣi
Zeanuri: uśíke, *aɣíŋke
Zeberio: uśike ein̯, aɣiŋke, *uśíɣi
Zollo (Arrankudiaga): uśíɣi
Zornotza: aɣíŋke í

Araba

Aramaio: aɣíŋke iɲ̯

Gipuzkoa

Aia: óska éɲ, *ɛĺdu
Amezketa: oska ín
Andoain: óskatú, kóśk eɣín, *éldu
Araotz (Oñati): áiŋ̯ka in̯
Arrasate: áiŋ̯ke in̯, eβátu, *élðu

Arroa (Zestoa): ɛĺdu
Asteasu: óska ín, káśka ín
Ataun: ɛĺdú, káśkéin̯
Azkoitia: ɔrt̄sáka éɲ, *ɛĺdu
Azpeitia: ɔrt̄sáka, ɛldú
Beasain: óska ín, eldú
Beizama: ɛĺdú, *óska iɲ̯
Bergara: áiŋ̯ke íɲ
Deba: órt̄saká in̯, *ɛĺdú
Donostia: kośk ite, *ośkatu, *eldu
Eibar: aíŋka it̯tía (mark.), aíŋkɛ ín
Elduain: óska ín
Elgoibar: áiŋ̯ka
Errezil: ɛldú, ɔrt̄sáka (mark.), kaśká
Ezkio-Itsaso: kóskéɲ, ɛĺdu, kóśkéɲ
Getaria: ort̄sáka in̯, ɛĺdú, óska ín, *aɣíŋka, 

*áiŋ̯ka
Hernani: kóska in̯, koskátw, *kóska eldú
Hondarribia: au̯tsíki eɣin, kośk eɣin, 

au̯tsíki
Ikaztegieta: kośka in, *eldu
Lasarte-Oria: kóśka, *élðu
Legazpi: óska in, *eldu, *káśka ein̯
Leintz Gatzaga: áiŋ̯ka iɲ̯
Mendaro: áiŋ̯ka in̯, ɛĺdú
Oiartzun: kóska eín
Oñati: áiŋ̯ka in̯
Orexa: óska eín
Orio: óska in̯, kóśkin, *ɛĺdu
Pasaia: kóśká in̯, *éldú
Tolosa: kóśka in̯
Urretxu: ɔrt̄sáka, ɛĺdu
Zegama: óska éɲ, koská éɲ, *ɛĺdu

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: óskait̯en 
(mark.)

Alkotz: átśikí, óska
Aniz: atśíki, atśíkin
Arbizu: óskaá
Beruete: ósk éin̯, óska é:n
Donamaria: atśíki
Dorrao / Torrano: ósk éin̯, óskain̯
Erratzu: atśíkin
Etxalar: au̯tśíki
Etxaleku: óska
Etxarri (Larraun): ósk éin̯
Eugi: óskin

Ezkurra: oskátu
Gaintza: ɔśka éin̯, *ɔśkató, *ɛĺdó
Goizueta: ó:sk ín
Igoa: óskatú
Jaurrieta: óska
Leitza: oska ín
Lekaroz: atśíki, atśíkitu, atśíki in
Luzaide / Valcarlos: au̯śíki eɣín, *kláśka 

at ín
Mezkiritz: oskín
Oderitz: óska éin̯
Suarbe: oská in̯
Sunbilla: atśíki
Urdiain: óskin
Zilbeti: óska
Zugarramurdi: átʃikí, óskain̯

Lapurdi

Ahetze: aśíki, *klaśkako at iten (?)
Arrangoitze: á:śiki, *klaśkátu
Azkaine: aśéki
Bardoze: au̯śíki
Beskoitze: au̯śíki, ɲakátu
Donibane Lohizune: aśikí
Hazparne: au̯śikí, ɲákatu
Hendaia: aśíki eɣín
Itsasu: aśíki
Makea: au̯śíki, *kláśkako βat ín
Mugerre: au̯śiki
Sara: au̯śíki, *klaskátu, *klaś in
Senpere: aśéki
Urketa: áu̯śiki
Uztaritze: aśéki

Nafarroa Beherea

Aldude: áu̯śikí
Arboti: au̯śiki
Armendaritze: au̯śikí, *ɲakátu
Arnegi: au̯śíki, *kláśkatu (?)
Arrueta: au̯śíki, *ɲák
Baigorri: au̯śiki
Bastida: au̯śiítsja (mark.), ɲákatu
Behorlegi: au̯śíki
Bidarrai: au̯śíki
Ezterenzubi: au̯śíki
Gamarte: ɲakatú, *áu̯zikí
Garrüze: au̯śikí
Irisarri: au̯śíki

Izturitze: au̯śíki
Jutsi: au̯śíki
Landibarre: au̯śíki
Larzabale: au̯śíki
Uharte Garazi: au̯śikí, *káśkatu (?)

Zuberoa

Altzai: uśúki
Altzürükü: iśúki
Barkoxe: uśúki
Domintxaine: au̯śíki
Eskiula: uśúki
Larraine: yśýki
Montori: uśúki
Pagola: uśúki
Santa Grazi: uśukí
Sohüta: uśúki
Urdiñarbe: iśúki
Ürrüstoi: uśúki, yśyki

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Donostia (G): *eldu
Errezil (G): kaśká
Gaintza (N): *ɛĺdó
Getaria (G): óska ín
Legazpi (G): *káśka ein̯
Lemoa (B): áɣarāu̯
Orozko (B): *ośkátu
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





891. Mapa: morder / mordre / bite (to)

GALDERA: 29040; ALG: 1144; ALEANR: VII, 955

Lemoa: [Usíke in dotzo erantzunaz gain] “ágarrau” in dotzo be bai; “agarrau” igual iños 
fraka bárrenetik rast! ágarrau; ori be usíke ítea les da. Gatú in dotzo edo gatu edo usike 
itea da aragíen sartzea aginé; da frakati bákarrik eitea, ba ágarrau in dotzo frakátik.

Azkoitia: “Ortzáka” esángo zú, bañe “éldu” géxo... 
Zestoa: “aginka” egitea gutxi heltzea dela jaso da.
Pasaia: Baitare, “eldu”, baño “koska” geyo... “zakurrak eldu nau baño ez nau koskik in”, 

esan nai du eztizula sartu ortzak aragiyian.
Arnegi: “Klaskatu” kabalendako erten duu guk; ardien akúlatzeko iten dielaik, xakurrak 

zangótaik klaxkatzen tu, ez tu hesten agua. 

- Aditza galdetu den arren, ez da herri guztietan lortu. 
Zenbaitetan izena bildu da: Arbizu, Etxaleku, Zilbeti, 
Jaurrieta. Beste batzuetan aditzondoa: aginke (Sondika).
- Beste hitz batzuk ere bildu dira, hala nola, ñakakoa 
‘hozkada’ adierazteko (Arbotin), edo gahatü ‘zakurra 
oldartzea’, eraso egiteko (Sohütan).
- Bestelakoak: agarra (Laukiz), sauka iñ (Errigoiti). 
- Mapa txikia hiru erantzun nagusiekin eraiki da: ainke in, 
(k)ozka ein eta au(t)siki.

eldu	  
ebatu/gatu	  
a(g)inke/-a in	  
usuki	  
isuki	  
atsiki in	  
ausiki	  
asiki/aseki	  
ñakatu	  
ozka in/ozkatu	  
ortzaka ein	  
kaska ein	 
klaska ein/-tu	  
kosk/kozka ein	  
usigi/-ke ein	  
bestelakoak




